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ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА 
МАКЕДОНИЈА 

2183. 
Врз основа на член 41 став (6) од Законот за возду-

хопловство („Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр. 14/24, 224/24 и 3/25), а во врска со член 
3 од Мултилатералната спогодба меѓу Европската заед-
ница и нејзините земји членки, Република Албанија, 
Босна и Херцеговина, Република Бугарија, Република 
Хрватска, Република Македонија, Република Исланд, 
Република Црна Гора, Кралството Норвешка, Романија, 
Република Србија и Мисијата на Обединетите нации за 
привремена администрација на Косово за основање на 
Европска заедничка воздухопловна област ратификува-
на со Законот за ратификација на Мултилатералната 
спогодба („Службен весник на Република Македонија“ 
бр. 27/07 и 98/09 и „Службен весник на Република Се-
верна Македонија” бр. 259/19), Владата на Република 
Северна Македонија, на седницата, одржана на 13 мај 
2025 година, донесе 

 
У Р Е Д Б А 

ЗА ПОСЕБНИТЕ УСЛОВИ, НАЧИНОТ И ПОСТА-
ПКАТА ЗА ДОБИВАЊЕ ОДОБРЕНИЕ ЗА ЛЕТАЊЕ 

НА ЦИВИЛНИ И ДРЖАВНИ ВОЗДУХОПЛОВИ 
 

I. ОПШТИ ОДРЕДБИ 
 

Член 1 
Со оваа уредба се пропишуваат посебните услови, 

начинот и постапката за добивање одобрение за летање 
на цивилни и државни воздухоплови. 

Оваа уредба не се применува на воздухоплови без 
екипаж управувани во отворена и специфична категори-
ја на операции. 

 
Член 2 

Одделни изрази употребени во оваа уредба го имаат 
следното значење: 

1) Воздушен превоз е лет или серија на летови која 
се врши заради превоз на лица, стока и пошта за надо-
месток и/или наемнина; 

2) Комерцијален воздушен транспорт е превоз на 
патници, карго и/или пошта за надоместок и/или закуп-
нина; 

3) Редовен воздушен превоз е воздушен превоз кој е 
наменет за целата јавност и се врши согласно утврден 
ред на летање или со таква редовност што истата прет-
ставува лесно препознатлива систематска серија од ле-
тови; 

4) Нередовен воздушен превоз е секој воздушен пре-
воз кој не е редовен воздушен превоз; 

5) Чартер превоз е нередовен воздушен превоз кој се 
врши со изнајмен воздухоплов; 

6) Генерална авијација опфаќа некомерцијални ле-
тачки операции (бизнис превоз (превоз за сопствени 
потреби) или друг некомерцијален превоз, некомерци-
јални специјализирани операции и приватни летови); 

7) Специјализирани операции се комерцијални или 
некомерцијални летачки операции кои не претставуваат 
воздушен превоз и во кои воздуопловот се користи за 

специјализирани активности како што се: земјодел-
ството, градежништвото, фотографирање, снимање, 
набљудување и патролирање, рекламирање, проверка на 
одржување на уреди и друго; 

8) EЗВО е Европска заедничка воздухопловна об-
ласт; 

9) Спогодба за ЕЗВО е Мултилатералната спогодба 
за основање на Европска заедничка воздухопловна об-
ласт; 

10) Одобрение за летање е одобрение со кое на 
странски оператор на цивилен воздухоплов му се даваат 
комерцијални сообраќајни права, односно слободи на 
летање во македонскиот воздушен простор, или на 
државен воздухоплов му се дава право да лета во маке-
донскиот воздушен простор; 

11) Петта слобода е право на авиопревозник да пре-
несува патници, стока и пошта од сопствената земја до 
друга земја и да го продолжи патувањето до трета земја; 

12) Седма слобода е право на авиопревозник да пре-
несува патници, стока и пошта помеѓу две туѓи земји, 
без вршење на воздушен превоз од/до сопствената земја; 

13) Хуманитарен лет е лет кој се врши исклучиво за 
хуманитарни цели, односно кој носи хуманитарен пер-
сонал и средства за помош, како што се храна, облека, 
засолниште, медицински и други предмети за време или 
по вонредна состојба или катастрофа, или се користи за 
евакуација на лица од место каде што нивниот живот 
или здравје се загрозени од таквата вонредна состојба 
или катастрофа во безбедно засолниште во истата држа-
ва или друга држава која сака да прими такви лица; 

14) Државен воздухоплов е воздухоплов кога врши 
воени, полициски и/или царински активности; 

15) Позиционен (празен) лет е лет од еден до друг 
аеродром без патници во воздухопловот; 

16) “Отворена” категорија на операции е категорија 
на операции на системи за воздухоплов без екипаж де-
финирана во член 4 од ЕУ Регулативата 2019/947 и 

17) “Специфична” категорија на операции е катего-
рија на операции на системи за воздухоплов без екипаж 
дефинирана во член 5 од ЕУ Регулативата 2019/947. 

 
II. ПОСЕБНИ УСЛОВИ, НАЧИН И ПОСТАПКА ЗА 

ДОБИВАЊЕ ОДОБРЕНИЕ ЗА ЛЕТАЊЕ СО ЦЕЛ 
ВРШЕЊЕ НА РЕДОВЕН ВОЗДУШЕН ПРЕВОЗ 
 

1. Посебни услови за добивање одобрение за летање со 
цел вршење на редовен воздушен превоз на странски 

авиопревозници 
 

Член 3 
(1) Авиопревозник на земја која е страна на билате-

рална спогодба за редовен воздушен сообраќај со Ре-
публика Северна Македонија може да врши редовен 
воздушен превоз согласно воздухопловните слободи 
предвидени во таа билатерална спогодба, доколку пок-
рај условите од истата ги исполнува и следните услови: 

а) да има важечко уверение за работа (Operating 
Licence) доколку авиопревозникот е од земја членка на 
Европската Унија; 

б) да има важечко уверение за исполнување на без-
бедносни услови за вршење на воздушен превоз (AOC - 
Air Operator Certificate); 
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в) да има важечко уверение за регистрација на воз-
духопловите со кои се планира  превозот до/од Репуб-
лика Северна Македонија; 

г) да има важечка дозвола за радио станица; 
д) да има важечко уверение за бучава; 
ѓ) да има важечко осигурување во поглед на одго-

ворност за патници, багаж и стока, како и за одговор-
ност кон трети лица на земја согласно минималното оси-
гурително покритие утврдено во Регулативата (ЕУ) бр. 
785/2004 на Европскиот парламент и на Советот од 21 
април 2004 година за условите за осигурување за авиоп-
ревозници и оператори на воздухоплови, изменета и до-
полнета со ЕУ Регулативата 1137/2008, ЕУ Регулатива 
285/2010, ЕУ Регулативата 2019/1243 и ЕУ Регулативата 
2020/1118  (во понатамошен текст: ЕУ Регулатива 
785/2004), дадени во Прилог 1 кој е составен дел на оваа 
уредба; 

е) да има важечко уверение за пловидбеност, однос-
но уверение за преглед на пловидбеноста; 

ж) да не е ставен на листата на авиопревозници кои 
се предмет на оперативна забрана; 

з) на земјата на авиопревозникот да не и е утврдена 
значителна загриженост за безбедноста или обезбедува-
њето (Significant Safety/Security Concern) од страна на 
ICAO; 

ѕ) доколку бара да врши редовен воздушен превоз од 
земја за која постои информација или известување за по-
стоење на воена или вонредна состојба или друга опас-
ност по јавната безбедност во Република Северна Маке-
донија, да има добиено позитивно мислење од Минис-
терството за внатрешни работи и Министерството за 
надворешни работи и надворешна трговија и 

и)  доколку бара да врши редовен воздушен превоз 
од земја за која постои информација или известување за 
постоење на епидемија или друга опасност по јавното 
здравје во Република Северна Македонија, да има доби-
ено позитивно мислење од Министерството за здрав-
ство, односно друго тело кое е формирано за справува-
ње со епидемијата, односно пандемијата. 

(2) Авиопревозникот од став (1) на овој член, може 
да врши редовен воздушен превоз и за воздухопловни 
слободи кои не се предвидени во билатерална спогодба 
(петта или седма слобода или каботажа), доколку ги ис-
полнува условите од член 4 на оваа уредба. 

(3) Доколку авиопревозникот на кој му е издадено 
одобрение за вршење на редовен воздушен превоз, кон-
тинуирано во последните шест месеци не ги почитува 
обврските кои произлегуваат од прифатените меѓуна-
родни договори, прописите или инспекциските запис-
ници, наредби и оперативни директиви на Агенцијата за 
цивилно воздухопловство (во натамошниот текст: 
Агенцијата) за прашања поврзани со безбедност, обез-
бедување, заштита на правата на патниците и друго, не-
ма да може да врши редовен воздушен превоз, односно 
нема да му се издаде ново одобрение за летање од стра-
на на Агенцијата. 

 
Член 4 

Авиопревозник од земја со која Република Северна 
Македонија нема склучено билатерална спогодба за ре-
довен воздушен превоз, односно авиопревозник кој бара 
воздухопловни слободи кои не се предвидени во била-
терална спогодба, може да врши редовен воздушен пре-
воз доколку ги исполнува условите од член 3, став (1) на 
оваа уредба и има изјава дека земјата се обврзува да 

обезбеди реципрочен третман на македонски авиопре-
возници во случај кога во Република Северна Македо-
нија има домашен авиопревозник. 

 
2. Начин и постапка за добивање одобрение за летање 

со цел вршење редовен воздушен превоз 
 

Член 5 
(1) За добивање одобрение за летање за вршење ре-

довен воздушен превоз, авиопревозниците треба да под-
несат барање со ред на летање дo Агенцијата или од неа 
овластено правно лице согласно член 17 став (1) алинеја 
3 од Законот за воздухопловство, кое треба да има соод-
ветни простории, опрема, кадар и процедури за работа. 

(2) Барањето од став (1) на овој член се доставува по 
редовна или електронска пошта на адреси објавени во 
Зборникот на воздухопловни информации. 

 
Член 6 

(1) Барањето од член 5 на оваа уредба треба да ги 
содржи следните податоци: 

а)име и адреса на авиопревозникот; 
б)типот на воздухопловот, регистарски ознаки и број 

на летот, 
в)аеродром на полетување и слетување, време на по-

летување и слетување, со назнака UTC или Local и 
г) природа и количина на товарот, земја на потекло 

и одредиште, ако барањето се однесува за превоз на то-
вар. 

(2) Со барањето авиопревозникот е должен да ги 
поднесе доказите за исполнетост на условите од член 3 
на оваа уредба и условите предвидени во соодветните 
билатерални спогодби за редовен воздушен превоз. 

 
Член 7 

(1) Редот на летање од член 5 став (1) на оваа уредба 
се поднесува на одобрување до Агенцијата во период 
предвиден во билатералните спогодби за редовен возду-
шен превоз или најдоцна во рок од 30 дена пред денот 
за кога е планирано отпочнување на летовите. 

(2) Редот на летање се одобрува посебно за летната, 
посебно за зимската сезона на летање. 

(3) Измени во редот на летање се одобруваат по по-
стапка предвидена за негово донесување. 

(4) Во случај на дополнителни летови, авиопревоз-
никот е должен барањето за одобрување да го поднесе 
до Агенцијата најдоцна  два работни дена пред денот за 
кога е планирано изведување на истите. 

(5) Барањето за одобрување на промена на веќе 
одобрена регистарска ознака на воздухоплов, врзување 
на линии, или на промена на ден на вршење на превоз, 
односно на линија, авиопревозникот е должен да го дос-
тави до Агенцијата најдоцна еден работен ден пред пла-
нираниот лет. 

(6) Деновите за викенд и празничните денови не се 
сметаат во временските рокови утврдени со ставовите 
(4) и (5) на овој член освен во случај кога Агенцијата 
имала овластено друго правно лице за издавање на 
одобренија за летање вон нејзиното работно време сог-
ласно член 17 став (1) алинеја 3 од Законот за воздухоп-
ловство. 

(7) Врзувањето на линии од став (5) на овој член, мо-
же да се бара само во случај на виша сила, односно не-
комерцијални причини. Врзување на редовни со нере-
довни линии не се дозволува. 
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(8) Доколку се бара промена на веќе одобрена регис-
тарска ознака на воздухоплов од став (5) на овој член, со 
воздухоплов од флотата на авиопревозникот кој ја од-
ржува линијата, со барањето се поднесуваат документи-
те наведени во член 3 став (1) точките в), г), д), ѓ) и е) на 
оваа уредба. 

(9) Доколку се бара промена на веќе одобрена регис-
тарска ознака на воздухоплов од став (5) на овој член, со 
воздухоплов со екипаж (wet lease-in) од друг авиопре-
возник врз основа на договор за закуп, во тој случај со 
барањето покрај документите за закупениот воздухоп-
лов од став (8) на овој член се поднесува и договорот за 
закуп и важечко уверение за исполнување на безбеднос-
ните услови за вршење на комерцијален воздушен тран-
спорт (AOC - Air Operator Certificate) на авиопревозни-
кот кој е закуподавач на воздухопловот со екипаж. 

  
Член 8 

(1) По добивање на барањето од член 5 на оваа 
уредба, Агенцијата спроведува постапка за утврдување 
на исполнетоста на пропишаните услови за одобрување. 

(2) На постапката за одобрување не се применува За-
конот за општа управна постапка. 

(3) На авиопревозникот кој ги исполнува условите за 
вршење на редовен воздушен превоз пропишани со оваа 
уредба, Агенцијата му издава одобрение на еден од офи-
цијалните јазици на Меѓународната организација за ци-
вилно воздухопловство (ICAO), односно англиски јазик 
и истото му го доставува по електронска пошта. 

(4) Доколку е поднесено барање за одобрение за 
вршење редовен воздушен превоз на опасни материи, 
Агенцијата го издава одобрението од став (3) на овој 
член ако авиопревозникот ги исполнува условите од 
оваа уредба и подзаконските прописи со кои се регулира 
превозот на опасни материи во воздушниот сообраќај. 

(5) Во случај на промена на воздухоплов, вклучува-
ње на нов воздухоплов, промена на ден или линија или 
врзување на линии, од страна на Агенцијата се издава 
потврда дека претходно издаденото одобрение се одне-
сува и на промената која се бара. 

(6) Одобрението од став (3) на овој член, Агенцијата 
го доставува и до давателот на ATM/ANS услуги и опе-
раторот на аеродромот. 

(7) По добивање на одобрението од став (3) на овој 
член, авиопревозникот доставува план на летање до да-
вателот на ATM/ANS услуги. 

 
Член 9 

(1) Одобрението за вршење на редовен воздушен 
превоз издадено од страна на Агенцијата согласно оваа 
уредба има рок на важење само за предвиденото време 
за влез во македонскиот воздушен простор и предвиде-
ното време на заминување. 

(2) По исклучок од став (1) на овој член, во исклучи-
телни случаи (виша сила или технички причини) авиоп-
ревозниците можат да го променат редот на летање по 
предходно одобрение од Агенцијата. 

(3) Времето на пристигнување и полетување, авиоп-
ревозниците се должни да го координираат со операто-
рот на аеродром или со субјектите од член 84 од Законот 
за воздухопловство. 

Член 10 
(1) По исклучок од одредбите на оваа глава, авиоп-

ревозник на земја -членка на ЕЗВО може да врши редо-
вен воздушен превоз помеѓу Република Северна Маке-
донија и земја-членка на ЕЗВО согласно одредбите од 
Глава III на ЕУ Регулативата 1008/2008 на Европскиот 
парламент и на Советот од 24 септември 2008 година за 
заедничките правила за вршење на воздухопловните ус-
луги во заедницата, изменета и дополнета со ЕУ Регула-
тивите бр. 2018/1139 и 2019/2 (во понатамошниот текст: 
ЕУ Регулатива 1008/2008), кои се дадени во Прилог 2 
кој е составен дел на оваа уредба. 

(2) Поимите, “Заедница“, “Право на Заедницата“, 
“Службен весник на Заедницата“, “Авиопревозник на 
заедницата“, “Аеродром во Заедницата“, “Земји-
членки“ и “Договор за Европската заедница“ од Глава 
III на ЕУ Регулативата 1008/2008, ќе се читаат во сог-
ласност со ставовите 2 и 3 од Анексот II на Спогодбата 
за ЕЗВО. 

 
III. ПОСЕБНИ УСЛОВИ, НАЧИН И ПОСТАПКА ЗА 
ДОБИВАЊЕ НА ОДОБРЕНИЕ ЗА ЛЕТАЊЕ СО ЦЕЛ 
ВРШЕЊЕ НА НЕРЕДОВЕН (ЧАРТЕР) ВОЗДУШЕН 

ПРЕВОЗ 
 

1. Посебни услови за добивање на одобрение за летање 
со цел вршење на нередовен (чартер) воздушен превоз 

на странски авиопревозници 
 

Член 11 
(1) Странски авиопревозник може да врши нередо-

вен (чартер) воздушен превоз, доколку ги исполнува ус-
ловите од билатерална спогодба и/или меморандум за 
разбирање, со кои се регулира нередовниот (чартер) 
превоз и/или следните услови: 

а) да има важечко уверение за работа (Operating 
Licence) доколку авиопревозникот е од земја членка на 
Европската Унија; 

б) да има важечко уверение за исполнување на без-
бедносните услови за вршење на комерцијален возду-
шен транспорт(AOC - Air Operator Certificate); 

в) да има важечко уверение за регистрација на воз-
духопловите со кои се планира  превоз до/од Република 
Северна Македонија; 

г) да има важечка дозвола за радио станица; 
д) да има важечко уверение за бучава; 
ѓ) да има важечко осигурување во поглед на одго-

ворност за патници, багаж и стока, како и за одговор-
ност кон трети лица на земја согласно минималното оси-
гурително покритие утврдено во ЕУ Регулативата 
785/2004; 

е) да има важечко уверение за пловидбеност, однос-
но уверение за преглед на пловидбеноста; 

ж) да не е ставен на листата на авиопревозници кои 
се предмет на оперативна забрана; 

з) на земјата на авиопревозникот да не и е утврдена 
значителна загриженост за безбедноста или обезбедува-
њето (Significant Safety/Security Concern) од страна на 
ICAO; 

ѕ) доколку бара да врши нередовен (чартер) возду-
шен превоз од земја за која постои информација или из-
вестување за постоење на воена или вонредна состојба 
или други опасности по јавната безбедност во Републи-
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ка Северна Македонија, да има добиено позитивно мис-
лење од Министерството за внатрешни работи и Минис-
терството за надворешни работи и надворешна трговија 
и 

и)  доколку бара да врши нередовен (чартер) возду-
шен превоз од земја за која постои информација или из-
вестување за постоење на епидемија или друга опасност 
по јавното здравје во Република Северна Македонија, да 
има добиено позитивно мислење од Министерството за 
здравство, односно друго тело кое е формирано за спра-
вување со епидемијата, односно пандемијата. 

(2) Доколку авиопревозникот на кој му е издадено 
одобрение за вршење на нередовен (чартер) воздушен 
превоз  континуирано во последните шест месеци не ги 
почитува обврските кои произлегуваат од прифатените 
меѓународни договори, прописите или инспекциските 
записници, наредби и оперативни директиви на Агенци-
јата за прашања поврзани со безбедност, обезбедување, 
заштита на правата на патниците и друго, нема да може 
да врши нередовен (чартер) воздушен превоз, односно 
нема да му се издаде ново одобрение за летање од стра-
на на Агенцијата. 

 
2. Начин и постапка за добивање на одобрение за лета-
ње за вршење на нередовен (чартер) воздушен превоз 

 
Член 12 

(1) За добивање на одобрение за летање за вршење 
на нередовен (чартер) воздушен превоз, авиопревозни-
ците треба да поднесат барање до Агенцијата или од неа 
овластено правно лице согласно член 17 став (1) алинеја 
3 од Законот за воздухопловство, кое треба да има соод-
ветни простории, опрема, кадар и процедури за работа. 

(2) Барањето се доставува по редовна или електрон-
ска пошта на адреси  објавени во Зборникот на возду-
хопловни информации. 

 
Член 13 

(1) Барањето од член 12 на оваа уредба треба да ги 
содржи следните податоци: 

а) име и адреса на авиопревозникот; 
б) типот на воздухопловот, регистарски ознаки и 

број на летот; 
в) датум на летот; 
г) аеродром на полетување и слетување, време на по-

летување и слетување (со назнака UTC или Local); 
д) цел на летот; 
ѓ) природа и количина на товарот, земја на потекло 

и одредиште и 
е) име и адреса на испраќачот и примачот на товарот. 
(2) Со барањето авиопревозникот треба да ги подне-

се доказите за исполнетост на условите од член 11 на 
оваа уредба. 

 
Член 14 

(1) Барањето за вршење нередовен (чартер) возду-
шен превоз  се поднесува до Агенцијата: 

а) за еден до четири лета – најмалку три работни де-
на пред денот за кога е планирано изведување на летот; 

б) за пет или повеќе летови – најмалку седум работ-
ни дена пред денот за кога е планирано изведување на 
летовите; 

в) за промена на веќе одобрена регистарска ознака 
на воздухоплов, врзување на линии, како и во случај на 
промена на денот на вршење на превозот, односно на 
линијата, најмалку еден работен ден пред планираниот 
лет. Деновите за викенд и празничните денови не се сме-
таат во временскиот рок утврден во оваа точка, освен во 
случај кога Агенцијата има овластено друго правно ли-
це за издавање на одобренија за летање вон нејзиното 
работно време согласно член 17 став (1) алинеја 3 од За-
конот за воздухопловство. 

(2) По исклучок од став (1) на овој член, Агенцијата 
може, во случај на виша сила или други вонредни окол-
ности, да прифати барања поднесени во рок пократок од 
роковите наведени во став (1) точки а) и б) на овој член. 

(3) Врзувањето на линии од став (1), точка в) на овој 
член, може да се бара само во случај на виша сила. Врзу-
вање на нередовни со редовни линии не се дозволува. 

(4) Доколку се бара промена на веќе одобрена регис-
тарска ознака на воздухоплов од став (1), точка в) на 
овој член, со воздухоплов од флотата на авиопревозни-
кот кој ја одржува линијата, со барањето се поднесуваат 
документите наведени во член 11 став (1) точките в), г), 
д), ѓ) и е) на оваа уредба. 

(5) Доколку се бара промена на веќе одобрена регис-
тарска ознака на воздухоплов од став (1), точка в) на 
овој член, со воздухоплов со екипаж (wet lease-in) од 
друг авиопревозникот врз основа на договор за закуп, во 
тој случај со барањето покрај документите за закупени-
от воздухоплов од став (4) на овој член се поднесува и 
договорот за закуп и важечко уверение за исполнување 
на безбедносните услови за вршење на комерцијален 
воздушен транспорт (AOC - Air Operator Certificate) на 
авиопревозникот кој е закуподавач на  воздухопловот со 
екипаж. 

(6) Во случај на промена на воздухоплов, вклучува-
ње на нов воздухоплов, промена на ден или линија или 
врзување на линии, од страна на Агенцијата се издава 
потврда дека претходно издаденото одобрение се одне-
сува и на промената која се бара. 

 
Член 15 

(1) По добивање на барањето од член 12 на оваа 
уредба, Агенцијата спроведува постапка за утврдување 
на исполнетоста на пропишаните услови за одобрување. 

(2) На постапката за одобрување не се применува За-
конот за општа управна постапка. 

(3) Агенцијата изготвува внатрешна процедура со 
која ја пропишува својата внатрешна организација на 
работата при одобрувањето на летањето. 

(4) На авиопревозникот кој ги исполнува условите за 
вршење на нередовен (чартер) воздушен превоз  пропи-
шани со оваа уредба, Агенцијата му издава одобрение 
на еден од официјалните јазици на Меѓународната орга-
низација за цивилно воздухопловство (ICAO), односно 
англиски јазик и истото му го доставува по електронска 
пошта. 

(5) Доколку е поднесено барање за одобрение за 
вршење нередовен (чартер) воздушен превоз  на опасни 
материи, или барање на одобрение за изземање на пре-
воз на опасни материи кои се забранети за превоз во воз-
душниот сообраќај, Агенцијата го издава одобрението 
од став (4) на овој член ако авиопревозникот ги испол-
нува условите од оваа уредба и подзаконските прописи 
со кои се регулира превозот на опасни материи во воз-
душниот сообраќај. 
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(6) Одобрението од став (4) на овој член, Агенцијата 
го доставува и до давателот на АТМ/ANS услуги и опе-
раторот на аеродромот. 

(7) По добивање на одобрението од став (4) на овој 
член, авиопревозникот доставува план на летање до да-
вателот на АТМ/ANS услуги. 

 
Член 16 

(1) Одобрението за вршење нередовен (чартер) воз-
душен превоз издадено од страна на Агенцијата соглас-
но оваа уредба има важност 72 часа почнувајќи од пред-
виденото време за влез во македонскиот воздушен прос-
тор или од предвиденото време на заминување. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, за вршење 
на карго воздушен превоз, освен во случај на превоз на 
опасни материи, Агенцијата на барање на авиопревоз-
никот, може да издава одобрение за период од еден или 
повеќе месеци, доколку истиот доставил листа на возду-
хоплови со кои ќе го врши превозот и докази за испол-
нетост на условите од член 11 на оваа уредба, за бара-
ниот период. 

(3) Одобрението од став (2) на овој член се однесува 
само за воздухопловите кои се наведени во листата на 
воздухоплови поднесена со барањето за одобрение и за 
периодот за кој истото е поднесено. 

(4) Во случај на вклучување на нов воздухоплов, од 
страна на Агенцијата се издава потврда дека претходно 
издаденото одобрение се однесува и на новиот возду-
хоплов. 

(5) Времето на пристигнување и полетување, авиоп-
ревозниците го координираат со операторот на аерод-
ром или со субјектите од член 84 од Законот за возду-
хопловство. 

 
Член 17 

(1) По исклучок на одредбите од оваа глава авиопре-
возник на земја-членка на ЕЗВО може да врши нередо-
вен (чартер) воздушен превоз помеѓу Република Север-
на Македонија и земја-членка на ЕЗВО согласно одред-
бите од Глава III на ЕУ Регулативата 1008/2008. 

(2) Поимите, “Заедница“, “Право на Заедницата“, 
“Службен весник на Заедницата“, “Авиопревозник на 
заедницата“, “Аеродром во Заедницата“, “Земји-
членки“ и “Договор за Европската заедница“ од Глава 
III на ЕУ Регулативата 1008/2008, ќе се читаат во сог-
ласност со ставовите 2 и 3 од Анексот II на Спогодбата 
за ЕЗВО. 

 
IV. ПОСЕБНИ УСЛОВИ, НАЧИН И ПОСТАПКА ЗА 
ДОБИВАЊЕ НА ОДОБРЕНИЕ ЗА ЛЕТАЊЕ СО ЦЕЛ 
ВРШЕЊЕ НА НЕРЕДОВЕН ВОЗДУШЕН ПРЕВОЗ КОЈ НЕ 
Е ЧАРТЕР И КОМЕРЦИЈАЛНИ СПЕЦИЈАЛИЗИРАНИ  

ОПЕРАЦИИ 
 

1. Посебни услови за добивање на одобрение за летање 
со цел вршење на  нередовен воздушен превоз кој не е 

чартер и комерцијални специјализирани операции 
 

Член 18 
(1) За да врши нередовен воздушен превоз кој не е 

чартер (авио-такси превоз, панорамски летови или дру-
ги видови на нередовен комерцијален воздушен превоз) 
или комерцијални специјализирани операции, стран-
скиот оператор на воздухоплов треба да ги исполнува 
следните услови: 

а) да има важечко уверение за регистрација на воз-
духопловот со кој планира да оперира издадено од на-
ционалната воздухопловна власт на земјата од која до-
аѓа; 

б) да има важечко уверение за пловидбеност, однос-
но уверение за ревизија на пловидбеноста на воздухоп-
ловот или друг соодветен доказ дека воздухопловот е 
пловидбен, доколку таков постои; 

в) да има важечко осигурување за штети предизви-
кани на трети лица; 

г) да има посебно одобрение издадено согласно член 
44 став (2) од Законот за воздухопловство доколку врши 
активно снимање од воздухоплов; 

д) доколку бара да врши нередовен воздушен превоз 
кој не е чартер (авио-такси превоз, панорамски летови и 
други видови нередовен комерцијален воздушен пре-
воз) од земја за која постои информација или известува-
ње за постоење на воена или вонредна состојба или дру-
ги опасности по јавната безбедност на Република Север-
на Македонија, да има добиено позитивно мислење од 
Министерството за внатрешни работи и Министерство-
то за надворешни работи и надворешна трговија; 

ѓ)  доколку бара да врши авио-такси превоз, панора-
мски летови и други видови нередовен комерцијален 
воздушен превоз, кој не е чартер превоз од земја за која 
постои информација или известување за постоење на 
епидемија или друга опасност по јавното здравје во Ре-
публика Северна Македонија, да има добиено позитив-
но мислење од Министерството за здравство, односно 
друго тело кое е формирано за справување со епидеми-
јата, односно пандемијата; 

e)  доколку бара да врши комерцијални специјализи-
рани операции, да има платено надоместок согласно та-
рифникот на Агенцијата и 

ж) други докази поврзани со летот на воздухопло-
вите. 

 
2. Начин и постапка за добивање на одобрение за летање 
со цел вршење на  нередовен воздушен превоз кој не е 

чартер и комерцијални специјализирани операции 
 

Член 19 
(1) За да врши нередовен воздушен превоз кој не е 

чартер (авио-такси превоз, панорамски летови или дру-
ги видови на нередовен комерцијален воздушен превоз) 
или комерцијални специјализирани операции, стран-
скиот оператор на  воздухоплов до Агенцијата или од 
неа овластено правно лице согласно член 17 став (1) 
алинеја 3 од Законот за воздухопловство, поднесува ба-
рање со доказ дека ги исполнува условите од член 18 на 
оваа уредба, најмалку два работни дена пред предвиде-
ното време на полетување и/или пред предвиденото вре-
ме на влез во воздушниот простор на Република Север-
на Македонија освен во случај кога Агенцијата има ов-
ластено друго правно лице за издавање на одобренија за 
летање вон нејзиното работно време согласно член 17 
став (1) алинеја 3 од Законот за воздухопловство. 

(2) Доколку се исполнети условите од член 18 на 
оваа уредба од страна на Агенцијата се издава одобре-
ние за летање кое важи додека не го напушти воздушни-
от простор на Република Северна Македонија. 
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(3) Агенцијата на барање на операторот на воздухоп-
лов, може да издаде одобрение за вршење на нередовен 
воздушен превоз кој не е чартер (авио-такси превоз, па-
норамски летови или други видови на нередовен комер-
цијален воздушен превоз) или комерцијални специјали-
зирани операции за период од еден или повеќе месеци, 
доколку истиот достави листа на воздухоплови со кои 
ќе ги врши летовите и докази за исполнетост на услови-
те од член 18 на оваа уредба, за бараниот период. 

(4) Добиеното одобрение од став (3) на овој член се 
однесува само за воздухопловите наведени во листата 
на воздухоплови поднесена со барањето за одобрение и 
за периодот за кој истото е поднесено. 

(5) Во случај на вклучување нов воздухоплов, 
Агенцијата издава потврда дека претходно издаденото 
одобрение се однесува и на новиот воздухоплов. 

(6) По добивање на одобрение за летање операторот 
на воздухоплов за секој поединечен лет доставува план 
на летање до давателот на АТМ/ANS услуги. 

 
V. ПОСЕБНИ УСЛОВИ ЗА ТРАНЗИТНИ, ТЕХНИЧКИ, 
ПОЗИЦИОНИ (ПРАЗНИ) ЛЕТОВИ, ГЕНЕРАЛНА АВИ-
ЈАЦИЈА, МЕДИЦИНСКИ, ХУМАНИТАРНИ ЛЕТОВИ  

И ЛЕТОВИ ЗА ПОТРАГА И СПАСУВАЊЕ 
 

Член 20 
(1) Со цел вршење нередовен транзитен превоз (пре-

лети и слетување заради непрeвoзнички цели) согласно 
член 5 од Чикашката конвенција, потоа вршење на ре-
довен транзитен превоз (прелети и слетување заради 
непрeвoзнички цели) согласно Договорот за транзит во 
меѓународниот воздушен сообраќај (International Air 
Services Transit Agreement), медицински, хуманитарни 
летови, летови за потрага и спасување на воздухоплов, 
генерална авијација, како и позициони (празни) летови, 
операторот на воздухопловот поднесува известување и 
план за летање до давателот на АТМ/ANS услуги, нај-
малку три часа пред предвиденото време на полетување. 

(2) Навремено поднесениот план за летање и извес-
тување од став (1) на овој член се смета за одобрување 
на летањето и во овој случај Агенцијата не издава одоб-
рение за летање. 

 
Член 21 

(1) За вршење на технички летови на воздухоплови 
впишани во регистарот на воздухоплови на Република 
Северна Македонија кои не ги исполнуваат условите за 
пловидбеност поради оштетеност или неисправност, 
операторот на воздухопловот поднесува барање до 
Агенцијата, која постапува согласно прописите за пло-
видбеност на воздухоплови. 

(2) За полетување и слетување на странски возду-
хоплов, кој не ги исполнува условите за пловидбеност, 
од/на аеродром кој се наоѓа на територијата на Републи-
ка Северна Македонија, операторот на воздухопловот 
поднесува барање до Агенцијата со доказ дека нацио-
налната воздухопловна власт на државата на регистарот 
го одобрила бараниот лет и условите под кои треба да 
се спроведе летот. 

VI. ПОСЕБНИ УСЛОВИ, НАЧИН И ПОСТАПКА ЗА ДО-
БИВАЊЕ ОДОБРЕНИЕ ЗА ЛЕТАЊЕ НА СТРАНСКИ 

ДРЖАВЕН ВОЗДУХОПЛОВ 
 

1. Посебни услови за добивање одобрение за летање на 
странски државен воздухоплов 

 
Член 22 

Странски државен воздухоплов, воздухоплов на 
Обединетите нации, воздухоплов кој се користи за пот-
ребите на Обединетите нации и воздухоплов кој се ко-
ристи за превоз на лица кои уживаат посебен статус, мо-
же да лета во македонскиот воздушен простор врз осно-
ва на одобрение кое го издава Министерството за над-
ворешни работи и надворешна трговија, а по претходно 
добиена согласност од Министерството за одбрана. 

 
Член 23 

Министерството за надворешни работи и надвореш-
на трговија ќе го издаде одобрението од член 22 на оваа 
уредба, доколку се исполнети следните услови: 

1) да има дипломатска нота која содржи податоци за 
типот на воздухопловот, повикувачки знак, цел на летот 
и датум на прелет или слетување на територијата на Ре-
публика Северна Македонија; 

2) да има план на летот и 
3) доколку воздухопловот за кој се однесува барање-

то носи ризичен товар или вооружување потребно е да 
се дадат точни описни информации за видот и количи-
ната на ризичниот товар или вооружувањето. 

 
2. Начин и постапка за добивање на одобрение за летање 

на странски државен воздухоплов 
 

Член 24 
(1) За добивање на одобрение за летање на странски 

државен воздухоплов, воздухоплов на Обединетите на-
ции, воздухоплов кој се користи за потребите на Обеди-
нетите нации и воздухоплов кој се користи за превоз на 
лица кои уживаат посебен статус, странско дипломат-
ско-конзуларно претставништво во Република Северна 
Македонија или друга држава преку дипломатско-кон-
зуларните претставништва на Република Северна Маке-
донија во странство поднесуваат дипломатска нота со 
која се бара одобрување на летот и план на летот до Ми-
нистерството за надворешни работи и надворешна трго-
вија, на адреса објавена во Зборникот на воздухопловни 
информации. 

(2) Министерството за надворешни работи и надво-
решна трговија по приемот на дипломатската нота и 
планот на летот, истите ги препраќа до Министерството 
за одбрана со цел добивање на согласност. 

(3) По добивање на согласност од Министерството 
за одбрана, Министерството за надворешни работи и 
надворешна трговија издава одобрение. 

(4) Министерството за надворешни работи и надво-
решна трговија одобрението од став (3) на овој член во 
форма на дипломатска нота го доставува до соодветното 
дипломатско-конзуларно претставништво, кое  ја под-
нело нотата. 

(5) Министерството за надворешни работи и надво-
решна трговија одобрението од став (3) на овој член, за-
едно со дипломатската нота со која се бара одобрување 
на летот и планот на летот ги доставува до давателот на 
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АТМ/ANS услуги, а во случај на одобрување за слету-
вање на странски државен воздухоплов и до Министер-
ството за внатрешни работи и операторот на аеродро-
мот. 

 
Член 25 

(1) За добивање на одобрение за летање на странски 
државни воздухоплови во случаи кога државите во ба-
рањето за добивање годишно одобрение за летање се по-
викуваат на реципроцитет или доставиле листа на воз-
духоплови, за кои по добивањето на годишното одобре-
ние нема да биде потребно најавување на поединечни 
летови, странско – дипломатското – конзуларно прет-
ставништво во Република Северна Македонија или дру-
га држава преку дипломатско – конзуларните претстав-
ништва на Република Северна Македонија во странство, 
поднесуваат дипломатска нота со која бараат годишно 
одобрение за летање со листа на државните воздухопло-
ви до Министерството за надворешни работи и надво-
решна трговија на адреса објавена во Зборникот за воз-
духопловни информации. 

(2) По добивањето на дипломатската нота за годиш-
но одобрение за летање согласно став (1) од овој член, 
Министерството за надворешни работи и надворешна 
трговија го доставува барањето со листата на странски 
државни воздухоплови до Министерството за одбрана 
заради давање согласност. 

(3) По добивање на согласноста од Министерството 
за одбрана, Министерството за надворешни работи и 
надворешна трговија го издава годишното одобрение. 

(4) Доставената согласност важи само за воздухоп-
ловите кои се наведени во листата со барањето за го-
дишно одобрение за летање на странски државни возду-
хоплови. 

(5) За воздухопловите кои не се наведени во листата 
со барањето за годишно одобрение за летање на стран-
ски државни воздухоплови се применуваат одредбите 
од член 22 од оваа уредба. 

(6) Државата барател за поединечните летови на воз-
духопловите кои се на листата во барањето за годишно 
одобрение за летање согласно став (1) од овој член, тре-
ба навреме да поднесе план за летање до давателот на 
услуги на АТМ/ANS услуги. 

 
Член 26 

(1) За добивање на одобрение за летање на странски 
државни воздухоплови во случаи кога има потреба од 
реализација на повторувачки летови во одреден период 
(воени вежби и други активности), државите доставува-
ат барање за добивање периодично одобрение за летање 
и доставиле листа на воздухоплови, за кои по добивање-
то на периодичното одобрение нема да биде потребно 
најавување на поединечни летови, странско – дипломат-
ското – конзуларно претставништво во Република Се-
верна Македонија или друга држава преку дипломатско 
– конзуларните претставништва на Република Северна 
Македонија во странство, поднесуваат дипломатска но-
та со која бараат периодично одобрение за летање со 
листа на државните воздухоплови до Министерството 
за надворешни работи и надворешна трговија на адреса 
објавена во Зборникот за воздухопловни информации. 

(2) Периодично одобрение за летање може да се из-
даде најдолго за еден месец. 

(3) По добивањето на дипломатската нота за перио-
дично одобрение за летање согласно став (1) на овој 
член, Министерството за надворешни работи и надво-
решна трговија го доставува барањето со листата на 
странски државни воздухоплови до Министерството за 
одбрана заради давање согласност. 

(4) По добивање на согласноста од Министерството 
за одбрана, Министерството за надворешни работи и 
надворешна трговија го издава периодичното одобре-
ние. 

(5) Доставената согласност важи само за воздухоп-
ловите кои се наведени во листата со барањето за пери-
одично одобрение за летање на странски државни воз-
духоплови. 

(6) За воздухопловите кои не се наведени во листата 
со барањето за периодично одобрение за летање на 
странски државни воздухоплови се применуваат одред-
бите од член 22 од оваа уредба. 

(7) Државата барател за поединечните летови на воз-
духопловите кои се на листата во барањето за периодич-
но одобрение за летање согласно став (1) на овој член, 
треба навреме да поднесе план за летање до давателот 
на АТМ/ANS услуги. 

 
Член 27 

(1) Заради одобрување на прелет, полетување или 
слетување на странски државен воздухоплов, воздухоп-
лов на Обединетите нации, воздухоплов кој се користи 
за потребите на Обединетите нации и воздухоплов кој 
се користи за превоз на лица кои уживаат посебен ста-
тус, Министерството за надворешни работи и надво-
решна трговија ги утврдува годишните одобренија за 
летање за држави. 

(2) Министерството за одбрана со внатрешна проце-
дура ја пропишува својата внатрешна организација на 
работата при издавање на согласност за летање на 
странски државен воздухоплов. 

 
VII. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

 
Член 28 

Со денот на влегувањето во сила на оваа уредба 
престанува да важи Уредбата за посебните услови, на-
чинот и постапката за добивање одобрение за летање на 
цивилни и државни воздухоплови („Службен весник на 
Република Северна Македонија” бр. 264/21). 

 
Член 29 

Оваа уредба влегува во сила наредниот ден од денот 
на објавувањето во „Службен весник на Република Се-
верна Македонија”. 

 
Бр. 50-1789/7   Претседател на Владата 

13 мај 2025 година на Република Северна Македонија, 
Скопје проф. д-р Христијан Мицкоски, с.р. 
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